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Abstract

In oral English teaching for English majors, how to promote the effective transformation of language
inputinto high-quality language output has become an importantissue in current pedagogical reform.
Grounded in Krashen’s Input Hypothesis and Swain’s Output Hypothesis, and in view of the common
problems in university oral English teaching for English majors, such as overemphasis on knowledge
input but insufficient authentic output, as well as greater attention to outcome evaluation than to pro-
cess monitoring, this paper takes the feedback mechanism and the noticing mechanism as its entry
point to explore their functional roles and synergistic value in oral English teaching for English majors.
Based on a review of studies on Input-Output Theory, feedback theory, and the noticing hypothesis,
this paper analyzes the roles of the feedback mechanism in error identification, expression adjust-
ment, and learning motivation, as well as the functions of the noticing mechanism in awareness of
linguistic form, monitoring of oral production, and the internalization of input. It further proposes
an integrated optimization path for oral English teaching characterized by the linkage of input, out-
put, feedback, and noticing. The study argues that the feedback mechanism and the noticing mech-
anism facilitate the development of learners’ oral proficiency from the two dimensions of external
support and internal processing, and that their organic integration can enhance the scientificity, rel-
evance, and practical effectiveness of oral English teaching for English majors. This study is expected
to provide both theoretical reference and practical implications for oral English classroom design
and curriculum reform in higher education.
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1. 5I8

TEABRUAS FEARWIRA IO 5 R, ERBRAS /) E BN B 3 Bl 22 R 45 A 5 8 KO
febR. W TFIBEAARER S, DAL RPN S A, B HAE S AR . SRIR
SRS A B R 0456 354 /1. IERMIL, TSR TS0 Tl 22 AR () LB FA RS /1, DO RTES
TR A S B ) B T A

SR, AR BEE Tl THE SR SR, W P B A2 T R B . H—, #e
WA 2 LSO AYRA . T AT SRR ORI, TS A 7 BRSPS LA AR R
SH CRNEZ . MR MIRECATL [2]. 3, R BARKE T LEEE), (EEh kit
MREIL AT, B FEL RS S 5 E T, HEFHERT “RRERR” Bm, m
DAE— 3B HR TR K T | R 5 PR [3] [4]. o=, 72 B VIGRH, BOMAEE NS g 1 230,
T % 5 R St 47 R 2 ST TR A L R A, SR E B S 5RIE, AL S IE S
T3 1 5 5 4230 B R R BE PR AL 5] [6].
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MEE AR SIS0 FORE , BRAgInTs = M JFANRE B S (e pm Tt . Krashen $i2 HH SR 3
SR R B AR E 5 IR EEE A, YOS E AR T A SO RIE SR, AR
BB LU RE IR TT[2]. Swain AR BB Rt P HR L, FH A DORIE S RIS RAR, HR
HEBN 2 S FH R BAGR R AN S N LIt E 5 WAL RV ELZINLHI[7] [8]. FEULAEAS b, ORI Hwf
FOTIRIRERBE EE . EaSE R RS i 2 8 A% A A [9] [10]

BT ERIAR, AT “BaA - St BRI R, R RS AL N SRl i
FEEHTER AT LR = AN 5B, RS S5 i LR S8k DB e T ik
HMIIRE: o, “EZBAGENNMBFERR; B=, WmE “@A -l HitET TENER
AL DB ZUCA AR A% . A S e BB SR, NSE L L DB Yt St
SRS RM - E S %,

2. IR EALSMETIAE

(—) “faAN -l BERERNR

“HEiON -t BIRR S AR SIS R E IR AL . Krashen I\, i F SJAFHOMT AT A1
BN, BSE)E R BN It T I KT RS MRL, T REZL Y IR S RIRANE F REJI[2].
R rismif ViR ST, R R S I HE MR Z FF KR, MAMEHEET R AR A
A EE RS

SR, ACARINIEA R TSI R 2 21 BB 5 RE /I AR - Swain fERF TP, 222 B R STl
MRS E EEE R A 5RIE ERAL, Wil Z . RS ERAS . RIAAEUHEN A8 %
TURE[7]. X — “gaakmh” R RERENE A 852 1 T3 FEhE F B, RILEDF B IR, i HES)
B AIRREE D A[8]. HIMRTAL, f A A AR SRR, R AL B STEIAHLAR[9] -

Long ST HANMWF S MIEE— 45, 8 F IHMEERE T Haizh, 3 H A bRl e o i v g
B BIE R EERIE, AWl B 5 a0iE S R REA[10]. WX — R RS, S fl S A3k
IR T8 5 2 ST AR S . W T IR TL FEHUA &, A IREAGRIA ARG, TR AR
SIEAZ B 1 H SR B S HL SR SR Y, A DA IR SEELE 5 B 4R T[] [4].

(Z) RBHLHI K PR K AT FU it R

SR FEE S B PR SEEAME I S . —RITE, BRI HAERIE Sl e, AEUN. [H
PEREAT GRS RRIEA R B FIRRBEZPRACR OE B, R AT AR B L FE[5]. £
WHEATTC, RBUCH R S A IEME R BHIE R AE 2. Lyster Fll Ranta 45 ti, ¥R T H92] IEVE SBAA
Bh T2 2 R R, I8 AT RE et 5 2] 3 MBI I 5 5 S i [5] -

R, REWEFRIMEANRRE. B 7 ETRBZ AN, RSB 2R RBIMEBAR RHZEET 52
BIRIE. BOTRGIIHEAET Lol Fxsvhe, RERONHERISE 2 S B fEih S . iRk, ER4
GUETT T T R [R) PR S B SE iR LA PR AN 2 51tk A BT 2] 3 AR LV b BT AL RS AR v
A SN B IR E R BRI S AN TR TR, NI F R ARl . AR
SCRF[1L]. T, RBRCASE R “fa s ", DA N et 2 2] 3 RR U I B SRR AL
il o

FEGEE FHEHCA T, R E IOV R M . BT HEREBA IR, 5 > F A it
A S MUK EAR AT MIERIE S FE, A5 s Z AR RSOy, 188 ) R4 W] RE A I 4K 3] [5].
Pl RN “PIddmt” 5 “Ouieinit” RIOCEI Y, B BB A LB L.

(2) ERHUHIREL AR ETT R
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5 RGAHUHIAE LG, TR AL TE 2 48 )5 212 9 AN T A2 . Schmidt £ vE SR U, R
A UE—IE SR I # A S B, E A A AT REHE NG S0 T8 b o n] B35 & KR 6]
XEWE, 5% R w A RUE R R, T 2 ) E T R — e B O S T

TE B2, R R A RR R o BRI AR Al VLS R, i —MaAAN
7 LASNE SRR, DT R E 2T RE[3]. WS ROE N R ERIL, A RIERE .
WCHETC S 1B R SO TR AT, B A BT e R S S bR, A LSS R B B, i
A SIN, A T8N “CER L BN RS TRAGRB AT FE RS A
H SR B FIRTE 6] [12].

[l N 53 o AR AT T SISt 7, 48 i B LR SNBSS A HE R R BTN
U AE T R A RAE SR, RGBTSR FEE RS S, Wi SRR
JE AT 5 W BARNITE S BLR[12] . X — WA B AP R A RIE AR SRS T 3Rk
D

(M9) FERHFF TR

BAKRE, BN . R SER O RIS A5 S I R R BN E SR R [1] [2] [6]
[71[9] - 1H B A B 515 Bk DB B0, BUE B FAAAE— B A2 : — AR S R RMITeEZ,
TR S BT i 5 A AT A AT B A N R B0 B A T AR AS s 38 40t 70 B i B 5 — ALk 1)
PERBHE, TR “HiN - Hth” BAREE & R LR B S I RER . = RAEZCENAHE,
AT R TR A, = T ) SR A R Y R G B AR AL [4] [11] [13]

Bk, ABZLE “HN - Fh” IR T, KRB STE RIS R ML %5, DA
BT B R A T AR ) AR PR B0 SR

() I TALA T B ISR EIR

EREA “HN - f 7 AEZRELRE b, DI OGARIO IR, AR S NSO R 2 I F e O
TEAT S5 1 PN TALAI . LA Baddeley TARICIZARAI NS MR, 2% 5J 5 1E I 05 v 75 22 [ N 58 B B IR
iy BERR. URASSEL NS L EIRS: BEHKEERIEE S R SENE S B4y,
HRPAT R G SRR R IR 5 BTN SRS, MESRG A A B TR RN BEA A
WG PRGBS N A AR E N A . LA SR, FHES IRl “B AL, miREA R
ENTHRAAIE RRATBIASIN Tig 8. TS HMEE TS WA 3 KSR A AR, %) EEE ST
FERAMR e mA KL, NMISHXTED . A0S 18 R A M g2 [14]

H—E, WEBEHEIRMET S, REHASIETA % E A DRSS = R AR R,
HAEFHBES RAE, BT 5 2] R B RS A BR IR B IR RO LB RS B RS HAE 5 5800
Tz, RN S, A AL A R intake, T B4 “Hik & - WEBIAR - Wets: - oA
B X —ES R R ERCE F RGBT B 5 5 R ) EHHE S A MR b g, &AM
VB R . EARECE P IR S mls B IR TE T SRR B 1 S U5 00 58 A2 o1 31 I R U
BEEMSEA SR, HEAMAL IR PSR AR, $5 2, ARRBEHEEAEERER
ZIMAFAEILRL SR R B RE SRk g% - i - BIET BOPUEBESE, BRSNS A T )
JRER B TN TS Ffi e, S ILERR RN - BT - R - TR IR A OB A A R A [11] [14]

3. RIBNHISEBNBIERFELOERFPHTIEES T

(—) RBHLHIKIBFIDRE
B, REHURLAAEE WX CEeE. SHmREMLILL, MIERIAERGEE R, FIEHAR
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IR HE ARG & TR AVCANE R AT IS o s, AR 5y RIS Fh iR [3] [5]o 0 S5t
[ P S 458 SRR SR RE S 35 B2 21 3 K R LI S R, RS “UtHR” 5 “URLF T Z R E
B, AT R U R

Hk, REPUHRARIER IR, ARURBOFEIE TR AR, MET 5 S5 FH LT RGHEE
X RIE MG EAT IR . B, BONA B R W SR AR AR A S5 R EEAT £ v )
s [RIFEAT AR ER AR AN PR OR R TSR G SR G AT st & . (=0, ER SRR EN R
BR[5] [11]. fERX—iffed, AMRERZDH “BRIE" Frn “f RS .

R RPN BA 2 2T D RE . S8 Ll a2 BAREVARE 5 Sy, (BAERTTRIE . RE
JEIRFIRINGT e A7 FERE AR RS . TR R MG 4 . 5 BOM SO RE WS AU T Itk 5 i, AR 1)
NHERY, SUEAWRNEEFIEMN ZENRENE, I AS5ERMKIEBIE8] [4]. Hik, Kk
BAMUER S A, thE T2 S AR 5

(Z) EENHIKIB TR

RS E B BUNE TR E DR ARG EIRE T, AR R BRIE R,
M BB “UMTRIASEAER . SR [6] [12]. FUTAH BEAE A h 5] G2 LT TR S 1
ILHERC . RS ERANE R EHRSEIE SR, wia B 52 20 38 MO Al SCRIA T ) i S5 T 2GR 1 R A
Jiske

HK, EENHRARIEEIIRE. HERERREABEREN I, EIFAEWE 5 1 ik
Wiz H BRIE. Mk, BEEESRAINAKRE, HETUHEREEREPEE, TR, AR AIZHE
Wi BT — B FE R 1 H 5 5 BV R [3] [6]. X AR RE T IR, Sl Ll A AR SEEL R A
SHER LR R T I R AT

PR VERHLHE R A AR A T Re . S ANAERLR 1 B IE R i R, AT
S F LR S AR BCR A S, TS 2 T R TR SRR SR AU A TR, R 2 AT 1A
ANT[2] [6] o it A 1, T RO S A\ 5 a0 2 T AT A AR A P o B0 20 rp A eI IR O L
RS PRIEAR A [ A5 77 SR A AR HE R BE,  BLREA R M A\ SRR ARG .

(2) REHLHSERHUHR KT FRRX R

SRS 55 3 AL 2090 X L A8 SR A AL SN AN R, 3 IR ARl T, i L
SRR FER R L, B RBSCRE, S SIE A LR L R B BRI R, T
I, BAERESIS, AIHERMERG 7R, e Re 2 “Ur e 77, SR EIE X AT IR BN
TR H[S] [6]. LTI, RBHHBIT “RACHE” , EEAT AL

FEFET A DIEHE D, RS EENS G R L RBON E BI5GB e h &
e L, B A B R BRI, PR L SR AR R S S8 R R B IR . X
ML RE, A BT HESD DB IIGR — S S e A 0 BAT RBURN 2 2 fE . Bk, A “BaA - %
M7 AR, BRG] S EZUE RN DEECE o, B BRI PE & PR A SE e

() ARRBEEAEAFEREROESIHLE

MR SR, BRI ZREEARBRT “HERARE” , BRRTRET ARG 5% 5H
HE BRSAESS HARAHILAC . JEE MW e R Y], #Ol5 2w T BRI 1E . JoilE 5 3on 3 R BUE
A R, AEAE S HUR S USSR B B W AR NN ZE 5 A 2R A o i e BV T A A D 2H I, 280 U
FEO I FEFT W2 S M B IR Ve 5 1 AR IR [15] o BbAh, 27 ST S it i) 3 IE MG R e B e T = 5 23 m
TAVEF UG B ARG, GRS IF AR F T2 4R, R S H e TR, B,
SRANFELRE RS, [ A AT BERE AL N BE TR FE[16] . IX B, JE LV B R B AE BTH R, B4R
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BHEEAEF R OB, RENYL S F N EEEEES. eSS P isexkH
HAG . BRI AER S45, RUERPRES:AE: fERRICIR . 18 RiA 4 SR HE R PR AR 55 b, AT od
BN IE. JUiE IR AR IR, RTHE S 5 5 R IE U E[17] [18].

4. BT “WA - k" BILAGELR L OFERFEMLER

(—) AR, FELREEEAR

EJEE L FEH T, Ei R B AT S RN . B SRR (R N A A i 2 280 SCAR N
YA, HSARE RBIATE S MEHEX AN E[2] [4]. FET “BA - fd 7 Bg, BUTN YA SRR
FINTEI, RALEE BB stE B RS AME RS S 70, Wik, SEURER BEE . R
BN SCAAT PRI 5E, A2 A AR PR N A R R INAR RARIATE K 5 45 AN AZ R SR

L[RNSRGB B 5 501 T b 2 AR (125 3] TR SRR AR SR R R 3 oAt .. filtm, mT [ 2e
WEIME . PARBER. TR TRV 20E Se 58 E 2N, k22 R R s 5 ORI 5%
FSCES R B ) R IO o IXRE NN B O T BRI, i N T RISTIRIAT .

(o) BRI, RARESERE

o R A IR B A\ CRIFHES G 5 WAL B EIAI[7] [8]. £ HIEHE T, AR5 it Nk G L E = A0
AL, 1o AR ST B St A8Fr B YRR E 3) 2 51 [10] [13]. 20 nT LIRS #0# B Arfn 242K
PR AR B, . WA BRA . MRS . RIMNRIAE DTS, %47 “fH
SRR Wit E R3O A BEIE[19].

UbAh, AT S AR B . X TR TS I 2B, AT MR e . R IT RO ERIE T Kt
TREDIBGRI A, WIAE DI S AT 5% AR bR A i e P, Bl FL7E 58 Bl 1 S A8 bR i 1 1% vh s Bl
EE IR [3]. RA M BIERAFEFHALUES . R FR I B RER, TR Re s
it T AL I 25 ) = PR

E) MEZERRMER, RARBHE

TE “HN - Bl BES R, RBURIEEIE B SR R I EE A [5]. B, SRR EE
AN B SRR BT S i Rl SR AT AR S A 45 & 1 2 2 R AR &

SO S 5 I 5 H M A R S M o B0 T A 2 A R () M 1) R AT SR PR, AR )
ARG S, FFARYEAT 551 57 R 3% 1 438 BV A S W R ZE A S B Bl . 9l dn, E DA M I 258 =5 1035 3
o, ARSI T, BE 2SR S S SRR g R s 7R DAMERAYE N ZRoR E B0iE AN, AT I 2 3 i £
PEPERE, DLSRAFAE 001E S TR R R 4] [5]-

[ S A A B T 3 5 iR B SR 2 )L R R . B AR B R v R R, R Ik
SR, XA Bk e 08 R itk HL SO R IE AR UE R SE B U [13] 0 S BOM S AR L, TR s 15t B I 30 27 = 25
f1, HWREMN “RERGIEM” RBRBIEE” FEMEA B EME .

FEAR S NIRRT BB R AR . BB IR A RREVEN RGN AL HB T B, BT LA
AR R BRI A S SCRE, UHARTE S . EEMEESI, EARBAA
B[] R, HRRIESAE NEIT A k78, AEE AR

(M) JBUERSIIS, RHESHERT

AU B IR AR LR, 1R N R A FR[6] [12]. TEATRSS AR, BOM AT 15 & i
MOTE S G s, WIARRIAE SO AEH . B ArH:. 155 E S RIAB AN, ST, @
REAR RN ) R R B 36 7] 25 5 3 B 2 AR R X R R O s RS A E, AT

Bk A ERTESNAEUN S5 S AR E R B EIE “VEREE T A N,
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AR S FUNZRI RBEALE T — IR R P 1) R, T AE T35 Bh 2 AR 18D T iR e 1T & BU
HRIEEEIM . W TEETVPAENES, UHTFEN “RRIEEATE” Z8E R “ R B9 HER .
HAR FEHRIR Y, TR —F A S AT RREE 17 = 2R [3] [6]-

(F) Mg “fN -l - IR - R BB ERRE

LG UL B, ARSCNATE T FEBCE T LS “HN - it - st - dm” Beah s
AR B, AN UM 2 FGE R B LS SRy 2 AR R AR I BRI 3B IR,
R B, SR B S AR ST WX IS, BN SEhRE S Bk, R B, 20,
F LB R G X RIAS T ISR S, RN B8, M, mEEmE, #nsl e84
HEREDNN LT IIES A b, B REMFEIN TEI0E S5 sE: &a, EHHHIE,
AR BT AR S AR T R Al R 5E BUE IE R ) R [5]-[7] [9]

X—AEBE AR TN S5 a7 RS EE P R SCEER . SR aing iR
N B AR RS HAR LG, X PPN B AR B A 2 ) F AR A R R LA 5 e A, TEAF
BEE T HEZC AR T R SRR IS R 2.

(75) BA “BESCHATUR” Hon B B SEHE T R

A AN - Fa - ROt - VR BRARE B AT, AR SCULSEE T IR BRI B SO SRR
BT A, BETE AN ) 8 B R R A AR 1 90 A PR Rp . HEE B E N “Introducing Chi-
nese Festival Culture to International Students” . (%% HArf#G: H—, ENFZH, HEhZEAERSETHN
A, BESE S LR H A B e TEE;, K, mIEFEm, EANERREE. WREEEN
ReA)Z, 0 This custom symbolizes..., Compared with..., What may be misunderstood is...; H=, 7E%Hg
R, 5l INERIE T E I E R R, SR E S iR, P CRH “IRE R I
+ [FfE R + e RES” MG T VR .

TEINIATT, ZOMPeRRI— B 2~3 7B S SCRIAI, 25 A B 28 A A 4R A8 717 Bl 7 1 AR el 3
3, HRIF—IT “EFIER” , | READW IR AT HRER: —Z2NAXHIRE R ORIE,
TR E ), =R AT RE GRS SRR N S . ZBUMAT{E A0 R 51 15 Please listen for not
only what is said, but also how cultural meanings are explained to an international audience. 1X—3¥5 ) & f A
Rodibs A “Uri” , SRS B B st N A o 5 S T I 0015 S PR

TEWJUC TS, ZUMR A2 70 B NN, SORBFA IR EE— AN EfL G H, T EPRag
Wit—B 3 28k dl, FFEZE— AR BRI SOl . ZUM AT 45 A 55484 Imagine you are
student ambassadors. Your audience is interested in Chinese culture, but they do not share the same background
knowledge as you. Try to make your explanation informative, clear and culturally accessible. 1%{T-4% 3 H H 52
PESAZbr H 1, BRI AR {3 2% A 75 A7 PR A 25 B[R] P 4 6 A N BRI S 223 PN 25 58 BT [ R 0 52 AR 3R

TERIRH T, M5 FEE A FE D RE . B0 E Sl E R, s CRTC B R B
AR BRMES %, /ARG IATER K5 RN RN “AERBIERE” “&R
KRTIER” “RMFBREZ A" =ANYERE S th a1 5 W X T4 2 RVSHZ IE 1) 18] 2, 40 festival custom
5 festival activity V. because 55 so MEEMES, FUWnl R BHEIREER 7 5] 324248 5B
1Es AT ASEATWI R &S, AR TS Bh &S i a5 b &t

TEE R AT, ZOTEmAN BRI EREBIAERF L, 51 SV “JRamRIE - R
ik W25, f#iltn. Spring Festival means we are happy. 5 Spring Festival symbolizes family reunion
and marks a renewal of social and emotional bonds. #liif—2FiE ] : Which version is more informative for
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international listeners? What linguistic choices make it clearer and more culturally meaningful? Bt b, iy
LR, FAEAMUEREAICSA)RZ 2R, CREEM LT ERXAERIL” , WL HEZE
5% 78 1) B = B

TERRHIAT, SHARERBAESEERETRHN —B 1 08w NA, smifEmte. EHES
PESCAL T ERfAVE . ZUMRTRA “ ZIRERIIED + BRREIER” W7 APEME IERCR, filanZEsk &4 3R
& 5e—f] . The most important change | made today was... because.... iX—i+BE[F S 1 ke 0, o
KT “VERBUEFZRG)” PER, HEARI TR fid . ROGSER WAL R — 3R A8 S

() TR RLA B AR ) B SE TR L

XN HBARBER TS, JE O EZF R GRE F R /13EFR8, W ANA R Feiial
U I A G A [4] [13]. DRtk AR BARSENE)Z 1, GBSO AR JLAN T T

B, WEIRUREAR S S BT bR AR R & o 20 N A LR AT R T8I 1) AR SR IRV 37 SR AL 225841 /7
K, i B I SHEE  2 RIK ISR .

B, CPHRRAME S HERVERI O R . PR RS h 2 AR KRR 11, 980/ DR AR H I P AR ) R AR
i, WELE RN R S RIE PR A R, W A THESR Uik AL “ AR .

B, REFIEMEESR . SRS SR, BTG RIEFEE & ) R S5 J7 T AF1E
B ZE 5, 20T SRR 2% AR SEBR G Ldh AT & FE 4 248 =2 [1] [3].

S0, HESECTA TR S IR BOE R G . IUAREE BN THEEET R TR mT setk, B
GHA A TG MR TR, JERGRATRA . R it R ROEAB T2 B 2CE A [11]
5. £578

FESEE TNV HEZEE T, NS A RG22 ST B OB R B . 36T “BaN -
7 Bie, ASCHSE BN EILE I R g br, AR £ ZE i W2 W AT
S ST T SAEREE S f AL, T AL U T F R AR A SRk MR R N R A S R A 0 i
52 HITE BN RE AI[S]-[7] =3 70 0 A BT S5 AR AL BT o0 P48 P 3[R Bl 1 B3R B 2 ]
i, MIARCI SEEERPMER, RESESIFEME T HIEEEE MBI R, MR
BT BERI BRI AR S N\ A O R Sl L ) B LA

FESLIERS b, ASCER I “RN - R - Rt - R BREh A RBeA AR,  aRiE DA R e
fiti, DMESS RS ONIRE, LA RIS, DAFgibiE e ol S v iRk, AR S BEXHE. &
SN S B A 1 Sl DB SCER[9] [11] [13] X — BB AU B TR S8 Ll LB ZCEA L
MIELA, BRI RR IS TR Bt MR AR 3R e 2% . Il AN BAR T R0, A
SR BAR A I VE A PR B A, N TTUHG 55 1 BRI 0 M7 55 305 S 2 B (R R g

i EAR M AR, ASCEZNL R B T S HCE N IR, RS FLAR R R AR S B AR AT
—BIRAE. SRS AT GG HSGREL U, MRS A TERSI IR RS R S MRS
ROREE T3 T T RN 5, DLtk — DG sl FUR SRR EE 53 IiE. SUbFER, ASCEANE 7i
TAEMRI S ROIMRIE, (ARA U ERRMON T, R B EEE A HIRENEE ., F2H T
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